
BUDDHIST COLLEGE
OF CANADA

20262026
ADMISSIONS BROCHURE
加拿大佛學院招⽣簡章



TA
BL

E 
O

F 
C

O
N

TE
N

TS
Introduction To The
Buddhist College of Canada
加拿大佛學院简介

0303

0404 Principal’s Message
校長寄語

0606 Emmanuel College 
Principal’s Message
以馬内利學院院⻑寄語

0808 Advantages of The 
Buddhist College of Canada
加拿大佛學院的辦學優勢

1010 About The Program
項目介紹

1414 Instructor Biography
教授介紹

1818 Explore Wutai Shan Buddhist 
Garden - Class Location
上課地點加國五台山介紹

1919 Class of 2024 & 2025 Testimonials
圖片與感⾔ - 来⾃2024和2025届學⽣

2626 2026 Course Schedule & Fees
2026年課程安排及收費標準

2727 Admission Requirements
入學要求

1111 Course Description
課程簡介

INTRODUCTION

加拿大佛學院乃加國第一所經全國性佛教組織與著

名高等院校共同設立的佛學院，由加拿大佛教會和

多倫多大學內維多利亞大學的以馬内利學院

(Emmanuel College)聯合協辦。2024年2月14日，
加拿大佛教會與以⾺內利學院正式簽約，聯合辦

學。

校訓:「明心覺世」—— 明證悟解，淨心啓智，覺察
世事，利樂有情。

佛學院的使命: 續佛慧命，培養國際化的佛教人才。

The Buddhist College of Canada (hereinafter
referred to as "BCC") is the first Buddhist institution
established between a Buddhist organization and 
a higher education institution in Canada. Jointly
offered by the Buddhist Association of Canada
and the renowned Emmanuel College of Victoria
University in the University of Toronto, BCC
represents a milestone in collaborative education.
On February 14, 2024, the Buddhist Association of
Canada and Emmanuel College formally signed a
Memorandum of Agreement to jointly offer a
Buddhist continuing education program through the
Buddhist College of Canada.

School Motto: 
"Realize the Mind, 
Enlighten the World"

Our Mission: To perpetuate the profound legacy of
the Buddha and nurture international Buddhist
talents.
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PRINCIPAL’S 
MESSAGE
Sustaining the Buddha's Legacy:
Developing Global Buddhist Talents
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The Buddha's teachings aspire to guide sentient
beings from suffering to happiness, from
ignorance to enlightenment. With the Buddha as
the teacher, disciples as students, and scriptures
as educational guides, all strive toward the goal of
awakening and liberation. At the heart of this
pursuit lies the education of the Sangha
community, forming the cornerstone of Buddhist
education.

Buddhist education must root in fundamental
principles before resorting to expedient methods.
These principles encompass the Mind of
Renunciation, the Mind of Right Understanding,
and the Mind of Awakening (bodhicitta). It is only
upon these foundations that individuals can
regulate their behavior, abstain from evil, and
embrace virtuous deeds. Through adhering to
this framework, Buddhist education can gain
acceptance within our communities, nurturing the
ongoing growth of Buddhism.

校長寄語：

續佛慧命 培養國際化的佛教人才

佛陀説法，目的是以其身教和言教導引眾生離苦得

樂、轉迷爲悟。佛陀是導師，弟子是學生，經典是

教材，目的是解脱自在。而二者之中，僧才教育是

佛教教育的基礎。

佛教教育必須立足於根本，然後才能有方便。佛教

教育的根本，即出離心、正知見、菩提心。只有在

這個前提下，人們才能規範自己的行爲，諸惡莫

作、眾善奉行，佛教教育才能被世人接受，佛教才

能良性發展。

佛陀主張要因材施教，教育的目的是「示教利喜」，

通過佛教的教育使人身心自在，達到解脱的境界。

僧才教育必須從重知識、重史學轉移到重三無漏學

方面來，從重論學轉移到重經學、重律學方面来，

從理論與實踐脱節轉到理論與實踐一致⽅⾯來。

培育佛學人才是續佛慧命的根本保證；讀書才能明
道，求法方能度眾。希望大家再接再厲、潛心學

習，並利用所學的知識弘傅聖教，淨化人心，回饋

社會，利益眾生，將菩提種⼦撒遍全世界。

釋達義

加拿大佛教會會長、加拿大佛學院校董會主席

The Buddha advocated personalized instructions
tailored to the potentials of each individual,
aiming to impart teachings that bring peace in
both mind and body, ultimately leading to
liberation. Monastic education must progress
from a focus on mere knowledge and historical
facts to prioritizing the Threefold Trainings of
discipline, mindfulness, and wisdom. It should
transition from an exclusive emphasis on treatises
to prioritizing the study of sutras and vinaya, and
from a separation of theory and practice to their
harmonious integration.

Cultivating Buddhist talents is essential to
preserving the wisdom and legacy of the Buddha.
Understanding the path comes through diligent
learning, while benefiting others necessitates
seeking the Dharma. Let us persist in our
endeavours, dedicate ourselves to learning
earnestly, and utilize our knowledge to
disseminate sacred teachings, purify our minds,
enrich our communities, serve sentient beings,
and sow the seeds of enlightenment worldwide.

Ven. Dayi Shi
President, The Buddhist Association of Canada
President of the Board of Directors, Buddhist
College of Canada
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院長寄語�“

培育實踐佛教教義以實現慈悲與正義的人⽣

以馬内利學院隸屬於多倫多大學内維多利亞大學，

是一所知名神學學院。在這裹，來自佛教，基督

教，伊斯蘭教及其他宗教與�Ó î 統的學生U教
“ ，能够‘ • 刻地™£ 於自己 的宗教或�Ó î 統，
同時與其他宗教î 統的信仰與實踐進行 交…。

學院£ � 於6 ¸ 大¡ 合教¬ ���º�� �¾�»���� �Ä�¿�Ê�»�º���� �¾�Ë�È�¹�¾���Å�¼
�� �·�Ä�·�º�·�»��的普世î 統，旨在培• ñ m與學者，進行
÷ ¢ 的神學¾ É 、Ù容的公義與關É 實踐、情æ分
“ 、創作Ó { ‰，以及跨宗教的交…。

6 ¸ 大佛學院與以馬内利學院的宗教與其背景研É
中心 ���º�� �¾�»���� �»�Ä�Ê�È�»���¼�Å�È���� �»�Â�¿�½�¿�Å�Ä���·�Ä�º���Â�Ê�É���� �Å�Ä�Ê�»�Î�Ê�É�»��合
作，Ì 出了一個m越的O r 教育- � ，專� 於實踐
佛Ý 的教學。在þ - � 中，學生將在專µ 教“ 的Â
導下，¾ …佛教的古老智慧如何  入日e 生{ ，並
~ ¹ �¹�¸世©的需û 。這些教“ À 長於佛教心 理·
« 、臨¿ 關懷、正‡ 、| D U � 質與視覺文ø 。所
µ 課� 均由既隸屬於6 ¸ 大大學又是不同佛教î Þ
的修行 者的教“ “ 课，這不� 確保了學þ 教育的高
水 Å ，同時也體現了• Ø的精神内/ 。

這個進修教育Ö目獨� 而全面，與現代生{ 息息相
關。它不� / 蓋佛教的基÷ á 則，Ç • 入¾ 7 其在
當代生{ 中的實際¹ 用。五門課� 將£ æ現代生{
與死亡的複雜Ó，從佛教的角度，µ B 學生• 入理
解生A 中的Ö戰與转變，促進« 愈與圓滿。課� 内
容精彩u 呈，而學習環æ同樣令人讚歎�³ �³ 學生U
教“ 可以一× 學習，一× k Ò於6 國五台山的美麗
與寧°。

£ æ3 去兩屆畢µ ⽣所提供的µ 意義U µ 啟發Ó的
反饋，我們對課� 進ô 了進⼀步的Å ø 。我• 信今
Æ的課� ，將O r 支º 各行 各µ 的人士，追û 他們
的個人成⻑、精神^ 康、慈悲關É U正‡ ⽣{ 。

金惠蘭��
多倫多大學內維多利亞⼤學的以⾺内利學院院⻑


